kmetijskih, rokodelnih in nnrodslﬂh reci,

Odgovorni vrednik s J@ntm RBleiweis.
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V sreda 2. mallga, trayna (31 edozlvna) 1851..

e

Tecaj KX.

Hdo hod: no Dunaj rape lovil, ker. menijo, ta zna dobro govoriti. Tako doseze

n zaLaJ Se puste nasi Lmet]e Sleparjem tlapdtl ﬂaiﬁngnltni. slepar ?"“j mglnpridnii namen. Njemu ‘n_i' te-_
Dopis is Dunaja 27. susca Novi daj - mar, na Dllllﬂ_]ll kaj v korist kmetov opraviti, Ki
¥ : yNOVI=

" e _ x : ,, Ay so ga izbrali, in mu denarjev za potroske zlozili. —
ce” so ze tiste kmete svarile, ki sami na Dllllﬁj hodijo, g, ge prav mosko na Dunaj priderdrd, ne skerbi za
ali pa druge v svojem imenu sém do svetlega cesarja drugo rec, kot da bi mu kteri bolj znanih rnjakov pi-
posiljajo, se zastran odveze zemljisnega podlostva, ktera . o poterdll da je bil res na Dunaju.
nekterim ni po volji, pritozevat, in tako svoj kervavo

=Y : . o -Tak ticek je bil te dni ze drugic tukaj. Ali tu-
zasluzeni denar ftratit. Toda tiste dobrozeljne besede

, a Slovenc a d ] znali, 1n
_Novic j&nji Slovenci so g ruglc popolnama spoznall, 1

: ~se niso ali po vsem Slovenskem razglasile, nobéden se ni hotel % njim pecati. Ne mara, da je
ali pa niso hotli ljudje verjeti, da je bila in da je se njegoviga namena prav ne
taka, kot so ,Novice“ pravile; zakaj se zmiraj priha-

Lterega dobil, ki mu je,
e e BT deeriin , _ puznavﬂl poterdll da je bil ta poslanec res na Duna-
]a]oﬁnekda.]m p?d]ﬂz.ﬂlkl in .El(:‘ﬂl"pIJEEb[lﬂ- | Z Kra_)nskf- jus ali Gemu je ta ﬂprlcba kmetam? ali jim je % njo
ga ) na Dunaj z ravno tistimi nameni. — Da hodijo

. ; )7 Kkaj pnmaﬂ'anu? Ali jih ni zviti slepar le trapal in
W’ modie s, Duniy je £ LR L i3 tahiro veak iz . g &enar opehanl Da tak samogoltnik toliko placila
sledecih verstic preprica.

Nekteri nasih kmetov mislijo Se zmlra_] Ceravno je tlr_]tt, v i dnbwkn, mi pi reli& praviti. ¥)
: ) K usté t] ki
bilo v ::Nowcah“ in drugih slovenskih casopisih v tej EZa aj se pa pusté nasi kmetje takim pozeruham

2 T _ A
rec¢i vec¢ jasnih podukov hmn, da se mora oprostenje tragy ati? Po moji misli pusebnn #ato, ker ne znajo re

vezl brati, da bi postave sami prebirali in se prepri-
Eﬂm]_]lﬂc ( l'ﬂIltﬂV) brez na_) man_]ﬂega UdEkUdDVﬂﬂ_]ﬂ po- CEV&II, kako in kﬂ_] Ravno ZHVOI_]O tega pa pﬂpl"ﬂﬂlﬂl
preisnjih grascin zgoditi. Tuadi tistim postenim, pra-

r¢ R W B l o vae spostovane bravce tega mojega dobrozeljnega do-
?Lctfemt:];z:dl:;. o i;i:_lﬂmﬂ:_ﬂpﬂgé e_impﬂiﬂﬂ':';“;“ TUE > pisa, da bi ga hotli posebno tistim rojakom prebirati,
zda) v ]J aevi ety JRIBO)0, . P ’ ]u:rn PO PIA= ali jim od njega praviti, kteri ne znajo sami brati, in
o~ - . “, . » . r ’ s
vicl raziagajo. 1axi REvCrhl “omazl 8¢ d0s0 N€ PO~ ki so morebiti ravno zaté v popisanih zadévah nevérni
misljujejo, in sklenejo cesarja samega zasiran te reCl momazi  Ob enem pa jim, lepo Vas prosim, zivo pri-
prasat iti. Ker pa vsl vendar le ne morejo iti, odpra- ., .,cite svoje otroke v Solo posiljati, da se jim ne bo
vijo nekoliko izbhranih moz na svoje stroske na Dunaj. '

Ti mozje pridejo sem, gredo tukaj najpred do svo- PR R, Kot npn.
jih rojakov, jim poved6, kako in kaj, ter jih nazadnje o
za svet poprasajo. Kaj hocejo posteni rojaki, kterim &las 2 :l{mwu
so postave dobro znane, storiti, kot jim postave raz- za obdel anjc Krasa.
jasniti in jim odsvetovati, cesarja brez Kkoristi s takimi Mnogo zares dobrih svelov za Kras so nam ze
recmi nadlegovati. — Nasi poslanci zdaj sami dobro Novice prinesle; hvala jim zato! Naj pripusté, de se se
previdijo, da ne bi pri cesarju potem takem ni¢ opra- en glas iz Krasa za pogojzdenje Krasa zaslisi.
vili, in jo potegnejo klaverni sopet nazaj. Vsaka soseska na Krasu, kakor tudi veak sosescan
Druzega niso opravili, kot da so denarje svojih bi si mogel svoje drevne semenisa napravili, v
volivcov po sreci za voznjo po zelezni cesti in za dra- kterih se bo potrebno sadno in drugo drevje priredilo;

go hrano specali. ker brez drevnih semenis se pogojzdenja Krasa dose-
Da bodete pa védli, kakosni da so vzroki, na ktere glo ne bo.
se opirajo, jih tudi imenujem: Eni pravijo, da v tistem Nektere soseske na Krasu v bivsim Rihemberskim
patentu, to je, razglaau cesarja Ferdinanda I. (kte- okrogu pod za drevorejo mocno vnetim komisarjem gosp.
rega so ”Nwice ze v leta 1848 naznamle) , ni Antonam Ahcinam so si bile drevne seminisa nare-
besedice od odskodovanja. Eni pa pravijo, da, ce je dile. V enitajistih, ko so na spomlad drevesca lepo rasti
res, da se mora tista tretjina odskodnine placati, je pa zacele, so zavolj pomanjkanja ograje ovce vse pokon-
po goﬂpodih zrajtana tretjina prevelika, to je, da so cale; izgovor je bil, de so jih zajci pokoncali; potem
jim veliko odskodnine po Krivici prirajtali. Potem ko so semenise zapustili. V drugi pa, kjer je dosti tav-
jih posteni rojaki poducijo, kakor so ,Novice“ svoje zent lepih drevesc zrastlo, so nektere na obcinski pas-
bravce ze veckrat poducevale, verjamejo, da se motijo, nik slabo presadili, nektere med srenjcane razdelili in
ceravno tesko. veliko stevilo drugih pokoncali, drevno seminise preko-
Je pa tudi sleparjev, ki kmete nalasc suntajo, ko- pali in so ga za vselej zapustili. Po takim ravnanju ni
gar koli med seboj izbrati in ga v imenovani zadevi veliko pricakovati!
do cesarja odoraviti. Slepar pa ze ve, zakajtako kvasi; Na Krasu bi se imele, kjer obcinske gmajne ne-
on skerbi za svojo mavho, in kmete le trapa. Ljudjé razdeljene imajo in jih razdeliti ne mislijo, to v 10 ali
namreC¢ naj raji tistega posljejo, ki se naj bolj usti, vec¢ delov razdeliti, o zacetku nar bolj pripravnisi del

*) Poslednjt so bili od Rake na Dolenskim, Pis, ¥) Ta pticek je bil iz Bucke Studenske fare, Pis,



za drevorejo izvoliti, v ‘njega nar bolj pripravnisi dre-
vesca 1z drevniga seminisa v dobro skopane jame vsa-
diti, in vsako léto naprej take ravmati, dokler celi
pervi del obsajen ne bo; potem se druziga lotiti i. t. d.
Semena po Krasu na svoje prave mesto (zunej seme-
nisa) sejati, zunej orehov in Zeloda ne svetujem.

Ker za pogojzdenje Krasa bo vsako léto veliko
stevilo drevesc potreba, in same soseske v stanu niso,
loliko dreves v omenjenih seminisih izrediti, bi bilo
prav, de bi vsak sosescan dolzan bil, po svojim
premozenju svoji srenji 10 do 20 drevesc vsako léto
odrajtati in vsaditi, Vsak zenin bi jih mogel tudi toli-
ko odrajtati, in kazni po soseskah na Krasa bi mogle
le (se vé, kjer je mogoce) v odrajtovanju drevese
ali v obdelovanju tajistih obstati.

Vsaka soseska bi imela eniga v drevoreji izude-
niga moza si izvoliti, (se vé de, kjer Zupan k temu
volje In vednosti nima) Ki naj bi vse dela v drevoreji
vodil, in kterimu bil mogel vsak pokoren biti.

Dolznosti tega bi bile:

Skerbeti, de se v soseski pripravna soseska drevno
seminise napravi, in de si vsi soses¢ani svoje seminisa
lepo oskerbujejo; ako bi eden ali drugi soseséan pri-
pravniga prostora za-nj ne imel, bi mu ga mogla soseska
na obecinski gmajni izrociti; — de se domaée drevno
séme o pravim casu nabera, — de se tajisto o pravim
casu v semeniSa vseje, plevéla oéiSuje, lepo redi, in v
edloceni kraj presaja.

(Konee sledi.)

Premisljevanje o porotnih sodbah.
(Dalje.)

sodb z oziram na zatoZenca, porotnike in Ijud-
stvo spolne, je tedaj ziva potreba, da se spojemanje
(reasumiranje) g. derzavniga pravdnika in . Zagovor-
nika v vsim razumljivim jeziku govori. Nadjamo
se, da vsi ti gospodje to potrebo ravno tako dobro Spo-
znajo , kot mi, ki smo stali med Jljudstvam in ga ved-
krat toziti slisali, da ni¢ ne razume , Kar se gori godi,
— in da se ne bojo prihodnji¢ tistiza majhniga truda
bali, v domaci besedi povedati, zakaj da zatoZenca
kriviga sedijo, in kaj da za njega zlajsiviga po-
vedati imajo.

Dalje pa mora tudi porote predsednik o slo-
venskih obravnavah slovenski jezik popolnama raz-
umeti in ga gladko govoriti. To terja pravda sa-
ma po sebi, in pa oc¢itnost. V gotov dokaz te po-
trebe na obé ti strani povemo iz nasih poslednjih po-
rotnih sodb dva izgleda. Gosp. predsednik je rekel za-
tozeni: ,Pri sodnii v Krajnju si pa rekla, da si mislila
otroka umoriti“ Tako je on namrec¢ besede nem s ki-
ga zapisnika prestavil, ki so se takole glasile: »lch
wollte das Kind bei Seite schaffen. To ge pravi

po nase: sim mislila otroka vkraj (vstran) sp

bi se znala iz taciga primeriti! To ocitno kaze, da,
kakor je pravicno, je tudi nar bolj varno, vse v tistim
jeziku govoriti, kakorsniga zatozenc govori.

Pa tudi v oziru pricujociga ljudstva, in da se sod-
bam destojno spostovanje zavolj jezika ne krati, je tre-
ba popolnama znanje domaciga jezika. Ljudstva se
mora smesno zdéti, ako slisi, da gospodje razlocka
med mervo, deteljo in otavo ne véjo!

Ni ravne treba uceniga jezika, ker taciga bi
tudi vsi pricujoc¢i ne razumeli, ampak gladko po do-
mace naj se govori. Se vé da clo brez tehniskih
1zrazov (besed) se pri tacih obravnavah izhajati ne za-
more. CUe tacih vse prosto slovensko ljudstvo ne raz-
ume, se mu godi le kakor nemskimu, lagkimu

kop spomni rekoc: ,Kar je dalje proti severji, imajo
ljudstva Antov, kterih ni konca ne kraja. Imé Ant
ni druziga kot nekoliko spremenjeno imé En et, kakor
se vedno nekteri Nemci Anten name

66 -~

. t. d. ki tudi v svojim jezikn vsth vradnih besed ne
razume.
(Konec sledi.)

Narodske starice.

Deveti list.
Ljubi moj Joze!
Danes Ti od nekdanijh Venetoy ali Vendov da-
lje pisem. Oni so bili silno mogoéni. Ce se gre od
Otece (Etsch) proti Terstu, so imeli tod 30 mest.
Appian v svojim ,Mithridatu pripoveduje, da se je Su-
la z Veneti ali Venec¢ani zato vojskoval, ker so
pogosto Macedonijo napadali. Oni so bili torej Ma-
kedonski mejaci. Veneti ali Vendi so bili vsi
ljudstva izhodnje strani Jadran sKiga morja, ali z
druzimi besedami reci, vsa Ilirija z mogocnimi ljud-
stvi. Po Herodotovi , Terpsichori¢ so bili mejaci 8 Si-
gynii, tode ti Sigynii niso bili Azijatski, od kterih
Strabon govori. Sigynii Veneski mejaci so stanovali
v kvropi unkraj, to je, na levim kraji Donave, in
od njih tudi Herodot to pripoveduje, kar Strabon od
Azijatskih. Veneti so imeli vse dezele od Jadran-
skiga morja do Donave. In ravno to so tudi meje,
kiere Strabon Ilirii dajé; namre¢ od Pada do A m-
brackiga nedra, ali po danasnje redi , do Greski-
ga, In proti severji do Donave. Appian pravi,
da so bili Panoni, kteri so na danasnjim Ogerskim
stanovali, k Ilirii steti. Ilirci so bili po Macedonii
med Greki in Macedonci, v Epiru, kjer so domaéi med
sabo ilirsko govorili, in kjer je bilo gresko dvorni
Jezik , kteriga so bili Aeakidae ali Jaéciéi vpeljali. Se
celo v Tesalii so bili Veneti ali Ilirci. Da od druzih
ni¢ ne recem, li opomnim, da Appiam Perhaebe na-
ravnost Ilirce imenuje. Skylax dela Ilirce in Ve=
nete mejace Keltov, in tudi reko Erydan v njih
dezele stavi. Reka Erydan je bila z jantaram (Bern-
stein) bogata. Ptolemej pa pravi, da Venedski za-
liv tu lezi, kijer Rhudon. to je, Erydan tece. Iz
tega se kaze, da so bili Venedi per Blatiku, od
Koder se je jantar po Evropi zanesel, s temi Venedi,
ki 80 ob Jadranskim morji stanovali, en narod. Ervy-
dan ali Rhudon je bila mende Rodavna, potok, ki
se per Gdanskim v Vislo steka. Ob Visli in Ro-
davni se je jantar najdoval. Reko Pad so zato, ko

Je bila blizo Venetov, tudi Erydan imenovali. Ro-

dana (Rhone na Francoskim) je bila tudi per Vindih

ali Venetih, in nje imé ravno take na imeni Ro-
davna in Erydan cika

Radovna in Radomlja, kakor dva krajoska potoka
(od ,rad“) imenujemo.

Dalje za ,Slovensko Béelo“ recem, da so bili Anti
Veneti, kteri so se bili od Jadranskiga morja da-
lje cez Donavo po Kimerskim polotoku, na sever-

raviti — Dim obala Cerniga morja do Tatranskih or in
pa ne se umoriti. Kakosna velika zmota in krivica do Blatika

po severne) Evropi razkropili, kakor Pro-

st Ente ,raco“

imenujejo. Anti so se ponemcili; Slovenci, kterim
Nemci pravijo ,Vendi“ ali ,Windische“ smo ge
slovenski. Dosti izmed nas se jih
kteri so se pa -petalijancili., Nemei nas po pravici od
nekdaj Vinde ali Windische imenujejo. Skoda bi
bilo za to imé, ko bi se zgubilo. Za danes naj bo do-
st od ,staric“, moram pogledati kaj kej ,Novice“ pra-
vijo. Z Bogam!

Je ponemcilo, ne-

Tvoj stari prijatel
Benkov Tone,



—  OF i

Hako bi se mi Slovenci v Enjitev= nvica ,a“ kakor je celimu svetn znano, samo nekterim
nim jgeziku zjedinili? ﬂ%) - Krf';}ﬂ_‘c_em PR 88, O K UeEmJa_! kak?r ,,E“). - 4) kfr jo
Od Kupe 28. susca. 0d starodavnih casov je nzﬂlammkl brage r?.];.uu’ in o1 upati, da bi jo, nasemu
lezala teika roka nemile osode na Slovencih. Pri 7 = 2“':;;?]‘:';1_?[)]::;;;;“0 R o L
: . . . . . . . Al | 9 | | - » <
Fraju s!av_;angknh naru_dw, 'ad‘tu_!cw nhd_am. phih o) | ent Kdor je rojeniga Horvata ali pa tudi beliga Krajnea
in raznim dezelam priklopljeni niso mogli priti kK spo- | o

. . PRl oae ki el Rt govoriti slisal, temu se ,om*“ ne bo tako gerd vidil,
R S O O s L. kakorsekterim Slovencem, ki soseza opominjeni .o m¥ na-
slazbah prepovedan, je od dne do dne vec zgubil od X

' : ; , : Wit A mest ,am® potegnili, ces ker je lepoglasniji. Ce pa
ske g novi 8o . '. . ' :
8voje starinske krasole, in clo njegovi lastni si . mi ,om“ priporo¢amo, sklona ,am* nezaverzemo: ,am¥
ga zanicevali. Tako smo v slovstvu zaostali, ker se v

sem jeziku ni skoraj ni¢ druziga pisalo, kakor molitne imajo zZenske imena, yom® pa moske. Ali ni to velik
nasem je Skora) riZigh pisalg, ! spredik, da mi, moske in zenske imena, razlo¢imo in
knjizice. Ko se je pa v novih casih tudi slov. narod

Sbudil io giaadie g iy . 2 lensi dobe pisemo, napriliko, bratom in sestram, sinom in
T r i by o W ot B Ll L R héeram itd.2 Tudi ceski jezik ima pri Zenskih ime-
prisijala. Zacelo se je domace slovstvo mnoziti. Ker

. « e # wslhet S
pa marsikeri rodeoljubi slov. jezika v njegovih raznih ob- :I%_”:ﬂﬁﬁﬁpgﬁiﬁ:ff;ﬁ ’gﬂt;“ miﬂf;;?';ﬂ“ s'e E’E?;i:l :iﬂ:
ltkah wniso zadosti poznali, so pisali sploh po navadi Sebroja o oo el B el Rl e v o bh ) ol
ﬂvojega rnjgtniga kraja, in tako smo dobili mnogo ?h]ik’ 80 se ga imenitni pisatelji ze puprijelijf 2) l;er je pri
iq A e s e E@aén__ii IS dimoss aord) Vo ot Knpi n; Krajnskim izkljucivo v navadi; 35- ker je po mi-
pisi se v _}e:z.lku 'lucuu ali pa se clo v enem in tistem nisterskem ukasu, v javne Sole upeljan; 4) ker .ga Iliri
TRZIIBH.I :].emk na_]d?. S 1oy . : rabijo, kterim se moramo, Kkar je naj ve¢ mogoce

Minister uka in bogocastja je v sole vpeljal tak blisati i
jezik, Ki ga ,derzavni zakonik“ pise, in vsakimu rodo- '
ljubu mora lezece biti, da pridemo po ti poti Slovenci k sta-
novitnosti in edinosti, kakor so tudi drugi narodi, p.
fliri, Talijani, Nemci itd., ako je ravno jezik prostiga
ljudstva razlicen, v knjizevnem jeziku edini. Da bo to
mogoce, vzamimo slov. jezik, ki se v raznih Krajih
dosto razlicno govori in zavija, v celoti, in iz razlicnih
oblik zvolime: 1) naj lepoglasnije, 2) naj blizje ilir-
sini; ocitinim napakam, ceravno sploh navadnim, pa
slovo dajmo. Mi Slovenci smo majhin narod (nas je
1%/, miljon) in sami se ponemcenju ne bomo vbranili,
in tudi ne prisli k vseobsezni literaturi; treba je toraj,
dasesajvknjiznim jeziku zlliri, kterihje (po , Béeli“)
skoraj) 9 milijonov, pred ali potlej zjedinimo. Mi smo z
Iliri ravno tistiga kolena, in slovensina je samo podna-
recje ilirskiga jezika; pars major autem trahit minorem.

Da bi se mi Slovencisaj med saboj pred zjedinili,
morebiti ne bo brez koristi, nektere slov. oblike in na-
pake bolj pretresti. Zato hocemo tudi iz ljubezni do
nasiga jezika in do edinosti, svoje misli razodeti. V tej
zadevi pa si v izgled nismo vzeli jezika Gorencev, pa
tudi ne Dolencev, ampak jezik belih Krajncev po-
leg Kupe od Osilnice do Metlike, zato, ker so
nar dalj od nemsine, in talijansine; toraj niso mogli je-
zika spaciti. Nase misliso sledece: .

1. Mi zaverzemo besedico ,de“. Stajarci, kteri
premehko govoré (skoraj kakor dete, ki se ne premore
vsake cerke izreci), rabijo in nekteri tudi pisejo besede:
lehko, ves, tenko, mesa, den, denesni itd., na-
mesto lepoglasnih: lahko, vas. . . Kader mi Krajnei
Ka) taciga beremon, gotovo vsaciga strahovita jeza sgrabi,

(Dalje sledi.)

Odgover na vprasanje besed

’}Slﬂ”é"';;} _,,éupan(;, ,,5“1?”5’6“- E‘ht)
Nar pred moramo razodéti svojo misel, da to ni
nikakorsna sramota, ake imajo razlecne stabla Sloven-
stva ali Slavijanstva razlocne imena za celo deblo na-
roda, ker ta razlika ravne iz razlicnih narecij izhaja.
Kolikor nas dosihmal skusnje in pretresovanje ucé, je
izvirno in torej nar bolj pravo ime za vse Slovane,

Slavljane, Slavjane, Slavene i. t. d. tisto, kteriga si
se zdaj dve stabli tega silne veliciga naroda prilastu-
jete, namrec: Slovén, Slovéneec. V ucenih tehtnih
razpravah slovesnih moz le bolj to besedo najdemo, na
priliko pri Kopitarju in vec¢ druzih. V latinskim jeziku
pisejo ,lingua slovenica, slovinica“, v nemskim
die j,altslovenische Sprache,“ ne le poprejsni, am-
pak tudi novejsi, na priliko: ,Formenlehre der altglo-
venischen Sprache® od dr. Miklogsica. — Vge te ime-
na, ki so v rabi, se dajo sicer opraviciti in ali iz sla-
va ali iz slovetiy slovim, sloviti izpeljati, vender
po nasi misli le Slovén, Sloveneec prav za prav
terdno podlogo ima. Zdaj ho ze blezo malokdo tajil,
da so se nasi spredniki zato imenovali Slovénce,
Slovene, ker so se med  seboj razumeli in lahko med
seboj govorili. (iz -slovo, sloviti, to je, go-
voriti,) Nemcam nasprot, ki so bili za nje némi
(to je mutasti) — in Laham nasprot, ki niso le-
po zlozno govorili, kakor Slovenci, temu¢ hitro ble-
betali, kKakor beseda. ,lJahviti“ zaznamva. Znati

——— T —
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da z zobmi skriplje zoper tako spakedrijo nasega je-
zika *%). Takim premehkim besedam po pravici pri-
versiimo tudi besedico ,de“. Kar je nam znano, je
okoli Blejskiga jezera in Gorjan izkljucivoe (ausschliess-
lich) besedica ,da“ v navadi, in gotovo se nasim Go-
renskim bratom milo vidi, da se je nekteri Slovenci
se vsigdar branijo; tudi poleg Kupe se samo ,da“
slisi. Dajmo toraj vsi besedici ,de“ slovo,in v knjizev-
ni jezik povsod ,,d a“ vpeljimo: 1) ker je se v nekterih kra-
jih Slovenskiga v navadi; 2) ker jo vecina slov. pisateljev
ze rabi; 3) ker je sploh lepoglasnija, kakor de glas-

*) Ker enostranost ni nikdar pravilo »Novie« bila, smo radi
vzeli pricujoci dobro pisani sostavek va-nje — v prevdark
castitim braveam, | Vred.

¥¥) Res, da so zaceli nasi verli Stajarski bratje take besede
opusati. spoznavsi njihovo gerdoglasje. Nekteri pa jih ho-
cejo po sili h knjiz. veljavnosti povzdigniti, in jih Se pisejo.
Ni davno, kar smo v nekem Staj. dopisn »lehko« in »den«
brali, — Pis,

Je, da so se Slovenci le bolj iz bojecnosti dvoumja be=
sede ,Slovenec® za ves narod ogibali, odkar je njih
slovstvo, spervic. v Novicah, vnovi¢ zacelo razcvétati.
Nam Slovencam ne gré té izvirne besede zatérati,
ampak jo tudi v vesoljnim poménu ohraniti, ker
to ni sramota ampak cast, da smo izvirno imé ohranili.
Tudi Rimljani v mestu Rimu se za to niso drugaci
imenovali, ker je bilo rimsko cesarstve iz maliga kup-
ca ljudi in iz malo zemlje nezmerno veliko narastlo.
Dvoumje, ako bi ravno imelo kaziti, se nekoliko zamore
8 tem odpraviti, da se za vesoljnost rabi beseda
Sloven, Sloveni ali Slovénje, kar je ravno to, —
za posebnost pa Slovenec, Slovenci. S tem pa
druzih imen ne zametujemo; vender se nam zdi, da
namesto Slavijan, Slavljan in Slavén bi bilo boljsi ze
Slovjan, Slovljan in Slovén ali tudi Slovan (kakor je
ze receno od slovim), ker Slavijan i. t. d. so to-

*) Na vprasanje iz Istrije. Vred



pografiske (krajske) imena: Slavija, to je, vseslo-
venska dezela, inod todi Slavijan i. t. d.; Slovén,
Slovjan, Slovljan, Slovenec pa so narodovne,
in da so peslednje ljudstva primernisi, mende vsak
spozna.

Po nasi misli in osebnim preprjcanji je zupan
prava beseda, ker je staroslovenska (od Zupa
Gemeinde, Distrikt) in se povsod tako pige, in kolikor
vémo, se je vselej pisalo v lastnih imenih in drugod.
Beseda ,zupnik® pomeni v juzno slovenskih de-
zelah ,fajmostra“, na Slovenskim je pa prostimu
narodu se malo znana, in ker je nemska zupa (Sup-
pe) v pomenu juha sploh zlo vkoreninjena, se me he
dala se kmalo sploh vpeljati. Beseda zupnik ne iz-
haja 1z ,zaupnik®, ampak iz ravno tiste koreninice
kot zupan. Sicer pa tudi beseda ,fajmoster ni
nemska , ker je spakedrano vse skupej iz: parochia
in magister, in od todi po vsih evropejskih jezikih,
na prilko Meister, maitre, maestro, mojster,
majstor, mester i. t. d. — Ako je beseda zupnik
namesto fajmoster v kakim kraji ze navadna, bo to-
liko pripravnisi, ker bodo ljudje imelir za duhovsko
rec zupnika, za dezelsko (to je ,politisko%) pa
Zupana.

Pluji jezik.

1z Gradca. Ne davno po prisli neki Sloven-
ci v Gradec pomoci iskat za svoje nadloge in reve.
Bili so pametni mozje, vendar jim zlasti jedna
Kriva mniisel po glavi blodi, ktera bi njim in nasemu
celemu narodu veliko skodila, da bi vsi tak mislili! —
Mislijo in terdijo namrec, da se jim za tega voljo tak
huda godi, ker nemski ne znajo. Nemcem, pré,
gre boljse. Tim besedam se ni cuditi. Ljudstvo samo
naj bolj cuti, kar ga tisi. — Dokler se mu bode iz pi-
sarnic vse nemski dopisovalo, se mu same nemske pis-
ma v roke vrivale, pri gospodski le nemscina veljala,
técas si bode Slovenec bez nemsine siromak in v ne-
volji, técas mu je in bode nemscina kervavo po-
trebna, naj vec vredna, naj bolj obrajtana, naj bolj
zazeljena, ker je perva in bliznja pomo¢, si egaj v pi-
sarnici svoj kriz nekaj olajsati. (Bi se ljudstva v tur-
skem jeziku tak dopisovalo, bi po turSkem kaj zelelo.)
— Zares dobro vsacemu, ki vec jezikov zna. ,Ko-
likor jezikov znas, tolike clovekov veljas.“ Zalostno
zalostno je le to, da izmed 1000 ljudi ima komaj
eden ali dva s cem se ptujiga jezika nekaj ¢ez pol na-
uciti! In izmed teh 1000 jih je spet 900, ki svoj ma-
terni jezik komaj na pol vejo. — Se le svojega je-
zika tak nauciti, da zamore koristne knjige in vse po-
trebne postave v njem brati, je ve¢ let treba. Zivo
nam to Nemci spricajo. Njih otroci ne vejo drugega,
ko samo nemski — in vendar se morajo po novih po-
stavah vsi njihovi ucenci (studenti) skoz celih 11
ali 12 let, po veseh solah, veaki teden, naj ma-
nje 4 ali 5 ur samo nemskega jezika ucéiti, da se
ga nekaj bolj naucijo.

Za silo nemski lamati in si nektere besede v glavo
zabiti, ki sona cesti, za neke vsakdene rec¢i in navadno
kupcijo ali kercmo potrebne, to se gre. To se tudi
drugi clovek zamore. Pa kaj je to? To ne dojde ne
za postave In pismo, ne za vsakdene knjige. Tega smo
se zalibog! predlanjskem na Grackem dezelnem zboru
prevec prepricali. — Slovenci so iz svoje sredine same
takse poslance poslali, ki Se so naj bolj nemski vedli
in se zato kaj obrajtali. Kak pa se jim je tu godilo 2
Tu so spoznali, da ni¢ ne vejo, ali komaj betvico. Ne
na pol tak, kakor bi radi, so vedli in zamogli kaj po-
vedati iz desetih komaj jeden, drugi niso juhnili!! —

Kdor si tedaj v nemscini (ali la8¢:ini) prave zdacne po-
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moci za nase kmete in za nas narod iSe, naj gre hitro
rakom zvizgat! Cez 70 let, reci ¢ez sedemdeset let
je od cesarja Josefa, kar so vse nase Sole ne dru-
gaci ucile, ko samo nemski. Kaj pak so koristile in
opravile? To, da so se pri ljudstvua ob cast, ljubezen
in podporo pripravile. ,Zakaj bi v Solo posiljali? Saj
se deca v njih stirih, petih ali Sestih letih ne na-
uce toliko, da bi vedle nemsko pismo od gospodske pre-
brati in razloziti, druzega se pa tudi ni¢ ne nauce“!
Najdel sim vendar kmeta V., ki mu je nemséina
skoro bolj gladko tekla ko slovenséina. Zacéudjen ga pi-
tam, ce se je v domaci Soli tako dobro nemski naucil 2
pHodil sim, mi rece, zares 3 leta v domaco Solo in
samo nemski smo se prav tazavmo ucili, pa tam se
nisim mogel nicesar nauciti. Po tem so me oce 3 leta
v solo na Nemsko dali med terde Nemce, da nisim druge
besedice slisal. To je pomagalo. In kar sim sam kmet,
berem vsaki vecer 2 uri nemske novine in knjige (¢u-
jete?) — in vendar se se mi prav pogostama nameri, da
tu in tam se Grackih novin ne zastopim (cujete!). Bog
ve, kaksne besede zmirom vpletajo, gercke, latinske,
francoske, laske i. t. d. — Prasam ga dalej: Kaj paso
se tedaj vasi soskolari v domaci Soli naucili? ,Gospod !
mi odgovori, skoda je za c¢as in trud. Po 4 in 5 let
80 v solo hodili, in zdaj ne vejo toliko, da bi si mogli
sami nemsko pismo prav prebrati ali se iz kaksnih knjig
kaj poduciti. Slovenski pak tudi ne vejo ne kaj dobro
zapisati, ne lahko slovenskih knjig ali novin brati, da
se v tem clo nic niso vadili!“ — Da! taka je bila in e je.
To je gotovo velik kriz! koliko staritev pak za-
more svoje sine in hcere v druge in daljne kraje v Solo
dajati, saj na 2 ali 3 1éta? Tako premoznih je malo.
In ce se iz med 1000 ljudi jeden ali dva kaj naucita.
kaj pomaga to, ako jih 999 v nevednosti ostane?!%)

Kaj pomaga narodu, cese 100 ali 1000 njegovih sinev
nekaj bolj lahko gible in zivi, ako vsi drugi, ake
jih 100krat 100,000 v revi, stiski in nevednosti osta-

ne! ako ves narod terpi!! Ne — tako ne gre, nikol ni
slo in ne bode! S ptujim jezikam si le posamesni
lahko pomagajo — le nekteri. Oni se ga naj uéi-

Jo in vsl, ki viegnejo in imajo s ¢em. Celemu na-
rodu pak je nemogocnost in stiska; vés narod se
le v svojem domacem jeziku, kterega vsak den po-
trebuje, zbrihtati, poduciti in v znanostih in sreci pov-
zdigniti dade. Drugi ga v nesreco zatere. Cela
dogodbina je temu prica. DPoglejmo naj prej na
Nemce. Oni so zaceli se iz svoje tezave izkopati, si
omagatl In veselo napredovati, kar so ptuji latinski je-
zik iz pisarnic in nizjih sol segnali in vse vsakdanje
reci v domacem jeziku ucili in pisali. Zakaj preden si
otrok 100 ptujih besed v glavo zabije, se v domaéim
koristno knjizico nauci, eno za drugo. To zda in po-
maga. — Poglejmo na Cehe. Bili so uéen, mocen,
casten, srecen narod, skoro pervi v Evropi. Vsilijo
mu v pisarnice in sole ptuji nemski jezik, in kaj se
zgodi? Narod zacne pesati, slabeti, hirati, onemagati,
obozati in u vsem dalje¢c za sosednim zaostajati.

(Konec sledi.)

Novicar iz slovenskih Erajev.

Iz Gradca. Z. 23. marca o poldne so tukaj
slavjanski rodoljubi, sama nadepolna mladez, napravili
y8lavjansko besedo® gotovo pervo, kar Gradec
stoji. Slovenske, poljske, ¢eske in ilirske pesmi so se posa-
mesno in skupno micno prepevale, ceske Se na postra-
nici in goslih izverstno igrale. Severni in juzni Slav-
Jani in med njimi slavna pevka M., rojena Polakinja,
80 81 bratovske k blagem spocetju roke podali. Njejin

*) Vecina velja. Za 5 ali 10 grosev voljo ne hode noben pa-
meten 100 goldinarjev utopil! Pis.
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vsem gré lepa hvala; perva vendar in naj veci neu-

trudnemu , izverstnemu pevovodju g. Benjaminu Ipa-
vicu, ter tenoristu g. Bucaru, basistu g. Suster-

Siéu in godecu g. Kasparu. Dvorana je bila povab-
lienih polna ; med njimi tukajsne perve glave. Za go-
spé in gospodi¢ne je skoro sedezev zmanjkalo. Doneca
hvala je zadovolnost pricala. Vec reci se je moralo
ponavljati. Slobodno se rece: Zacetek je bil sre cen,
lep in vesel. Bog daj, da bi bil krepka podloga
srecnejse prihodnosti!

Iz Celja 30. sus. I F. Slavnirodoljub g. Drobnic,
kije na tukajsnem gimnazji dolgo z lepim prospéhom delo-
val, nas je zaliboze zavolj slabega zdravja nedavno zapustil,
ter se podal v nemski Gradec, se tam v miru popolnama
ozdravit. Vsakega rodoljuba mora serce zaboleti, take
nesrece zvediti. Posebno tezko pa ga pogresajo ucenci,
kterim je bil povsod ucitel. Da je merljivejse ucence
g svojim ,,Ilirskim Recnikom®™ obdaril, se pri utemeljenju
tukajsne slovenske citalne posebno udelezil, ter pri
vsakoj priloznosti z besodoj in ¢inom Slovensino podpi-
ral, ostanejo nevmerljive zasluge, katerih si je v staro-
slovenskem Celju pridobil. Nase hvalezne serca in iz-
krene zelje ga kratkoma prav zdravega Vv nasi sredini
na slavianskem polju zagledali, ga naj spremljajo na
vseh njegovih potih! G. Drobnica nadomestuje nade-
polni g. Feihtinger, Kkateri je z dusoj in telom Slav-
jan, in bo nase zelje o slavjanstvu s svojimi obsirnimi
posebno vseslavjanskimi znanostmi gotovo nadkrilil.

(Konec sledi.)

Iz Celja. *. Porote, ki so se 3. marca zopet
pod slavnoznanim predsednikam g. vitezam L. Acula
pri nas zacele, so dokonc¢ane,—in reci moramo, da se
je vse v nar lepsim redu, in kakor postave velevajo,

doversilo. Z veseljem ponovimo tedaj, kar je od gosp.
predsednika Acula ze sploh znano, da on ima vse
lastnosti takim imenitnim obravnavam predsednik biti,
in da o porotah, kjer je popolnama znanosti slovenski-
ea jezika, jasnosti v govoru, moskiga obnasanja in bi-
stroumnosti potreba, njega nihce me prekosi. Naj bo
beseda slovenska, ali nemska: njemu vsaka gladko téce.
Njemu, mozu postave in svete pravice, gré tudi cast
in hvala, da nasvét in predlog derzavniga pravdnika
in zagovornika, ako je bil od nju le v nemskim jeziku
izusten, se je v slovenski jezik po tolmacih prestavljal,
da se ni nikodar ravnopravnost kratila. Pri 4. obrav-
navi je derzavni pravdnik, g. Dr. Mulaj v prav glad-
kim slovenskim jeziku spojemal, kar nas je prav raz-
veselilo. O 3. obravnavi je g. predsednik Acula so-
sebno svojo modrost v vodstvu porotnih sodb dokazal.
Modro je tudi storil, da obravnava detomora ni bila
o¢itna, kakor pri vas v Ljubljani, ker o tacih zadevah
ni mogoce, da bi se take re¢i ne govorile, ki sramoz-
ljivost pricujocih zalijo. O 2. poroti je svetovavec dez.
sodnije, g. Braulik, mnogospostovan moz in verli
branitelj narodske enakopravnosti, predsednika nadome-
stoval. Tudi od porotnikov moramo reci, da so
se vesino in pravicno obnagali. Nar hujsi, pa pravicna
| razsodba, da je kriv, je zadela sina vinogradnika in
hlapca Jozefa Slugica, ki je bil zavolj dopernese-
niga uméra k smerti obsojen. — Slisi se, da mesca
‘ maliga serpana se bojo porote tukaj zopet zacele; na
versto pride med drugimi nek tista zala deklica, ki )e
lani svoje reditelje zavdala.

| ' Novicar iz Igubljane.
| Ze tretjiga zupana ima po volitvah mestniga od-
bora zdaj Ljubljansko mesto; v tem se je'tedaj stari
pregovor spolnil: ,,vse dobre reci so tri“. 'Tretji zupan

je 2. Dr. Burger, ki je bil po odstopw g. Ambroza

in Baumgartnerja pretekli cetertek z 18 glasovi
(med 27 volivei) za zupana izvoljen. Zastran volitve
g. Baumgartnarja je namrec naznanilo c. k. de-
zelno poglavarstvo mestnimu odboru zaderzek, izvirajoc
iz colniga prestopka v tisti zitni zadevi, ki se je pri-
petila pred nekimi léti. Po mnogih pomenkih, v kterih

je sosebno g. Dr. Ahacic celo zadevo obsirno od kon-

ca do kraja z vsimi nizjimi in viksimi vradnimi raz-
gsodbami razlozil in razjasnil, in g. Ambroz pristavil,
da g. Baumgartner je brez veiga zaderzka in
clo brez vse ovére lani v mestni odbor stopil, je
zbor na podlago, da colne zadeve ne dotikaio volit-
nih pravic in da §. 29. ne zadeva g. Baumgartner-

ja, z veliko vecino (z 23 glasovi zoper 4) sgklenil:

,da g. Baumgartner ni ne pravice voliti ne izvoljen
biti zgubil.* Na ta opravicivni razsodek odbora je g. dr.
Ahacic pismo prebral, v kterim se je g. Baumgart-'-
ner, ki zavolj bolezni ze vec¢ casa v zbor ne pride,
izvolitvi za Ljublj. zupana ocitno odpovedal, po kterim
odpovedu je zbor novo volitev pricel, pri kteri, kakor
smo ze gori povedali, je bil g. dr. Burger z veliko
vecino glasov (18 zoper 9) izveljen. V Ljubljanskim
casopisu se bere, da je e. k. dezelno poglavarsivo po
tem mestnimu odboru velelo, v omenjeni zadevi zastran
g. Baumgartnerja viksi razsodbo ministerstva doseci.
— Tajnik mestniga magistrata g. Podkrajsek je pre-
jel iz rok gosp. dezelniga poglavarja vprico mestnih
vradnikov in odbornikov zlati Franc-Jozefov kriz za-
volj vecletnih zaslug za osusenje Ljublj. mocirja. —
Namestnik g. prof. Rechfelda je vzgodovini sosebno
dobro izvedeni g. Dragotin Melcer, vrednik Ljuablj.
,casnika®. — Gosp. Fleisman ima v rastljinoznanstva
121 poslusavcov; kar je veselo znamnje, da je solski
mladini zacelo zlo mar biti za naravoslovske vednosti.
— Prihodnji torek se bojo v Ljublj. gledisu med nem-
sko spevoigro nektere slovenske pesmi péle.

Novicar iz mnogih kraqjev.

Cesar so se iz Tersta v Benedke podali, in te-
mu mestu zopet svobodni ladjostaj dodelili. Mar-
sal Radecki jih je spremil, ban Jelacic se je pa iz Ter-
sta spet domu podal. Cesar to pot se ne bojo sli na
Horvasko. — Cesar Ferdinand se bojo iz Prage zopet
na Dunaj preselili. — V nemskih zadevah se ni nic go-
toviga. — Dunajski vradni list je naznanil, da se jeod
léta 1848 do letasnjiga svecana za 22 milijonov in
277,929 gold. sestic in krajcarjev skovalo in med
ljudstvo dalo. Bankovckov po 6 in 10 krajc. je pa do
tega casa za 14 milij. 605,878 gold. med ljudstvam. —
Na Dunaji so unidan igrali ¢eski igri ,Dobro jutro®
(ki smo jo tudi v Ljubljani vidili) in pa ,Pan Capek";
obe ste moc¢no dopadle; gledise je bilo cez in cez pol-
no. — Minister uka je dogotovil 300 gold. za nar boljsi
rusinsko slovnico za ljudske sole. — Za gotovo se
govori, da bojo cesarske kase zacele kmalo ceterti
del svojih pla¢il v srebru izplacevati; pri vplacanju
veih davkov se bo tudi mogel nasprot peti del v sre-
bru placevati; na to vizo se pricakuje zopet srebernina
med ljudmi. — Ker sé je létas zavolj mehke zime ve-
liko gosenc bati, je na Dunaji modra prepoved dana,
da nihéce ne sme malih tickov, ki drevje gosenc
oberajo, loviti in na prodaj prinesti; ki bo tega zasa-
¢en, bo ojstro kaznovan. Ta prepoved bi mogla pov-
sod vpeljana biti.

< Naznanje. Poslednja pola ,podkovstva® je
na svitlo prisla; naj g. narocniki poslejo po-njo.

Natiskar in zaloznik Jozef Blaznik v Ljubljany.



